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Schnittpunkt 3 Section detail 3 Point de coupe 3 Snijpunt 3 Schnittpunkt 4 Section detail 4 Point de coupe 4 Snijpunt 4
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Stift flächenbündig einsetzen
anschließend mit Gewindestift sichern
Insert the pin flush and then secure using a grub
screw
Insérer la goupille à fleur puis sécuriser avec une
goupille filetée
Pen vlak aanbrengen aansluitend met
schroefdraadpen borgen

Nr. C0 RAL 9005 RAL 9010
219449 223626 2194511

2
3
4
5
6

247285 247286 247287

205174
211156

Art.-Nr Distanzklotz an Profil-
innenseite kleben
Bond the spacer block to the
inside of the profile
Coller le support de cale au
profilé côté intérieur
Afstandsklos op binnenzijde
profiel lijmen
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Drehband und
Bürstendichtung
Hinge and brush seal
Paumelle et joint
brosse
Scharnier en
borstelafdichting

32
10

7

X

R4

19
5

Beschlagmontage - Schnittpunkte 3 und 4 
 - innen öffnend

Fittings installation - Section details 3 and 4 
 - Inward-opening

Montage des ferrures - Lignes de coupe 3 et 4 
 - ouverture vers l‘intérieur

Beslagmontage - Snijpunten 3 en 4 
 - Naar binnen openend​
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